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spektet. De kan dock enligt det förfarande 
som anges i direktivet om fondföretag sän­
das till andelsägarna eller erbjudas dem se­
parat. All väsentlig information i prospektet 
skall hållas aktuell. Arsberättelsen för sin del 
skall innehålla en balansräkning eller redo­
visning av tillgångar och skulder, en specifi­
cerad resultaträkning för räkenskapsåret, en 
verksamhetsberättelse för räkenskapsåret, 
den information som anges i bilaga B till 
direktivet samt all annan väsentlig informa­
tion som gör det möjligt för investerare att 
göra en välgrundad bedömning av hur fond­
företagets verksamhet har utvecklats och av 
dess resultat. Halvårsrapporten i sin tur skall 
innehålla minst den information som anges i 
kapitel I-IV i bilaga B till direktivet. I det 
fall att fondföretaget har utbetalat eller före­
slår utbetalning av interimsutdelning, skall i 
redovisningen anges resultatet efter skatt för 
halvårsperioden i fråga samt den interimsut­
delning som utbetalas eller föreslås. 

Den information som nämns ovan är det 
minimum som krävs. Om fondföretagets 
hemstat i enlighet med artikel 1.7 i direkti­
vet på den information som fondföretagen 
måste offentliggöra där har ställt krav som 
är strängare än vad som anges i artikel 46, 
skall också denna information tillhandahållas 
andelsägarna i Finland samt vid marknadsfö­
ringen av andelama (artikel 47). För att fi­
nansinspektionen effektivt skall kunna över­
vaka att ett fondföretag fullgör sin skyldig­
het enligt artikel 4 7 och att verksamheten 
inte skall kunna anses strida mot 2 kap. l § 
värdepappersmarknadslagen eller 4 § 3 
mom. lagen om placeringsfonder, skall fond­
företaget till finansinspektionen skicka all 
den information och alla de handlingar som 
det enligt direktivet om fondföretag och 
hemstatens lagstiftning skall lämna och of­
fentliggöra. För en potentiell andelsägare är 
informationen och handlingama jämförbara 
med marknadsföringsmateriaL Eftersom di­
rektivet förutsätter att den information som 
offentliggörs skall dateras, skall förändringar 
i informationen och handlingama med un­
dantag av andelamas emissions- och inlö­
senpriser sändas till finansinspektionen för 
kännedom. 

I det gällande 3 mom. förutsätts att ett 
fondföretag som uppfyller kraven enligt di­
rektivet om fondföretag och som har fått 
auktorisation i en annan stat inom EES-om­
rådet, för att kunna börja marknadsföra sina 
andelar till allmänheten i Finland, till finans-

inspektionen skall sända ett intyg över att 
det har fått auktorisation i hemstaten, utfär­
dat av den behöriga myndigheten där. För 
att kraven i direktivet om fondföretag skall 
bli uppfyllda förutsätts alltid att fondföreta­
get har beviljats auktorisation (artikel 4). 
Därför är det mte nödvändigt att i l punkten 
kräva att det i intyget till finansinspektionen 
konstateras att fondföretaget har beviljats 
auktorisation. Det bör noteras att den an­
sökan som avses i 3 mom. görs i fondföre­
tagets namn, och inte t.ex. av den som bju­
der ut tjänsterna och sköter marknadsföring­
en av andelama (artikel 46, första strecksat­
sen). 

Enligt 3 mom. 3 punkten skall till finans­
inspektionen i samband med marknadsfö­
ringsanmälan skickas fondprospektet, den 
senaste årsberättelsen och den möjligen där­
efter offentliggjorda halvårsrapporten. Efter­
som det kan förväntas att fondföretagen i 
enlighet med direktivet om fondföretag till 
andelsägarna och de potentiella andelsägarna 
också skickar alla de andra handlingar och 
upplysningar som det skall offentliggöra i 
hemstaten samt i alla de övriga stater inom 
EES-området där det marknadsför sina an­
delar (artikel 47), föreslås här att 3 mom. 3 
punkten kompletteras så att de ovan avsedda 
handlingama och upplysningarna skall of­
fentliggöras också för andelsägare och po­
tentiella andelsägare i Finland. Med tanke på 
övervakningen skall motsvarande material 
också skickas till finansinspektionen. 

Enligt 3 mom. 4 punkten skall finansin­
spektionen få upplysningar om vilka åtgär­
der som har vidtagits för marknadsföring av 
företagets fondandelar i Finland. Enligt 3 
mom. 5 punkten skall till finansinspektionen 
lämnas m upplysningar om vilka åtgärder 
som har vidtagits med tanke på utbetalningar 
till andelsägarna. I 3 mom. 6 punkten före­
slås det att fondföretagets skyldighet att ge 
information utvidgas att omfatta de i direkti­
vet om fondföretag avsedda upplysningarna 
om de åtgärder genom vilka fondföretagets 
andelar inlöses i Finland. Enligt 3 mom. 7 
punkten skall finansinspektionen lämnas in 
uppgifter om hur och var fondföretaget läm­
nar ut de uppgifter som det är skyldigt att 
tillhandhålla (artikel 45). Dessutom förut­
sätts det i 3 mom. 8 punkten att också annat 
marknadsföringsmaterial lämnas in. Syftet 
med detta lagrum är att skydda de finska 
placerama genom att se till att förutsättning­
arna enligt artikel 45 i direktivet om fond-
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tydelse ur denna synvinkel, för offentlighe­
ten innebär alltid att en person fråntas rätten 
att bestämma om information som rör ho­
nom själv. I förhållande till de spar- och 
placeringsformer som privatpersoner vanli­
gen använder, särskilt till bankdepositioner, 
är skillnaden markant, eftersom det i fråga 
om dem särskilt har stadgats att uppgifterna 
om kunderna skall hållas hemliga. Resultatet 
kan för placeraren vara oförutsägbart särskilt 
om medel som finns deponerade i en depo­
sitionsbank förs över till en placeringsfond 
som förvaltas av ett fondbolag inom samma 
koncern, och uppgifterna om tillgångarna 
blir offentliga. Därför kan förslaget motive­
ras med att stadgandena om datasekretess 
förenhetligas när det gäller de vanligaste 
placeringsformerna som används av enskilda 
placerare. 

Finansinspektionen som är skyldig att all­
mänt övervaka verksamheten enligt lagen 
om placeringsfonder, har enligt 11 § l mom. 
lagen om finansinspektionen rätt att på ett 
förrättningsställe som hör till ett tillsynso­
bjekt för granskning få tillgång till de hand­
lingar och andra dokument som gäller till­
synsobjektet och dess kunder, vilket innebär 
att finansinspektionen med stöd av lag också 
har rätt att få tillgång till uppgifterna i an­
delsregistret. Enligt 46-48 § § beskattnings­
lagen (482/58) har myndigheterna rätt att för 
beskattningen, skattegranskning och full­
följdsärenden i fråga om beskattningen få 
nödvändiga uppgifter som framgår av hand­
lingar som finns hos någon annan. Trots att 
andelsregistret inte är offentligt, måste också 
vissa andra myndigheter få tillgång till det 
för att kunna sköta de uppgifter som ålagts 
dem i lag. Eftersom det i lagstiftningen om 
åklagar- och förundersökningsmyndigheterna 
tills vidare inte finns stadganden om rätten 
för dessa myndigheter att få sådana uppgif­
ter som nämns här, måste ett uttryckligt om­
nämnande av saken tas in i 3 mom. Därtill 
har varje aktieägare rätt att kontrollera regis­
teranteckningarna om sig själv i enlighet 
med vad som stadgas i personregisterlagen 
(471/87). 

33 §. Enligt den gällande lagen har en 
fondandelsägare rätt att få sin andel inlöst av 
fondbolaget genom att han överlåter sitt an­
delsbevis till fondbolaget. Inlösen har bok­
stavligt talat inneburit att andelen har åter­
köpts mot kontant betalning. En förutsätt­
ning för inlösen är att andelsbeviset över­
lämnas till fondbolaget. Nu föreslås innehål-

let i inlösningsskyldigheten bli preciserat så 
att begreppet inlösen enligt fondens stadgar 
också gäller de fall då fondandelen återgår 
till placeringsfonden genom att fondandelen 
byts ut mot enbart värdepapper som hör till 
placeringsfondens tillgångar eller mot värde­
papper och kontanter. Det primära är dock 
fortfarande att andelar löses in mot kontant 
betalning, för det kräver inte enighet av par­
tema, andelsägaren och fondbolaget. För att 
en andel skall kunna bytas ut mot värdepap­
per eller värdepapper och kontanter krävs 
däremot att den ena parten kommer med ett 
inlösningsförslag som den andra parten god­
känner. Förslaget kan framläggas av både 
andelsägaren och fondbolaget efter det att 
andelsä&aren har framställt ett krav på att få 
avstå fran sin andel. Fondbolaget skall när 
inlösningsavtalet görs upp se till att åtgärden 
inte äventyrar de övriga andelsägamas in­
tresse. En inlösning mot värdepapper eller 
mot värdepapper och kontanter är en snabb 
åtgärd som dessutom ger kostnadsinbespa­
ringar tack vare att fondbolaget inte b<thöver 
börja realisera av fondens tillgångar. A and­
ra sidan kan fondbolaget sikta till att bli av 
med vissa värdepapper som andelsägaren 
vill ha. Syftet med förslaget är att göra stad­
gandet mera flexibelt. 

I lagrummet föreslås att grunderna för be­
stämmande av andelens inlösningspris juste­
ras. Enligt den gällande lagen skall andelen 
lösas in till sitt värde på inlösningsdagen. 
För tydlighets skull föreslås här dock en 
hänvisning till det beräkningssätt som anges 
i 23 §. För att andelsägarna skall bli be­
handlade på ett jämbördigt sätt förutsätts 
också att inlösen under alla förhållanden 
sker i den ordning som inlösningskraven har 
framställts. 

Begreppet inlösen med medel direkt ur 
fonden föreslås bli justerat så att inlösen 
sker direkt om inlösningspriset är fondande­
lens värde för den dag da kravet på inlösen 
framställdes. Primärt betalas ocksa inlösenp­
riset till andelsägaren samma eller senast 
följande dag, beroende på den tidpunkt en­
ligt vilken andelens värde beräknas och om 
utbetalning då ännu samma dag kan ske ge­
nom förvaringsinstitutet Inlösenpriset kan 
dock i vissa situationer betalas till andelsä­
garen inom en viss skälig tid. Då förutsätts 
det att denna möjlighet nämns i fondens 
stadgar, så att andelsägaren när han fattat sitt 
placeringsbeslut har varit medveten om att 
betalningen kan ske med ett visst dröjsmål. I 
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det av hela fusionsförfarandet Vid en kom­
binationsfusion är det frågan om att en ny 
placeringsfond grundas, och då måste ett 
förslag till stadgar för den övertagande fon­
den ingå i fusionsplanen 

Enligt 4 punkten skall i fusionsplanen ingå 
ett förslag till vederlag åt andelsägarna i den 
överlåtande fonden. Vederlaget utgörs i re­
gel av andelar i den övertagande fonden. I 
fusionsplanen skall det i de 54 d § avsedda 
situationerna finnas ett förslag som gäller 
sättet att beräkna beloppet av inlösen som 
betalas ut i pengar. Om den överlåtande fon­
den har både avkastnings- och tillväxtande­
lar, skall vederlaget anges för de båda slagen 
av andelar. I planen skall nämnas vilken dag 
vederlagets värde bestäms. 

Enligt 5 punkten skall i fusionsplanen ingå 
ett förslag om när och i övrigt pa vilka vill­
kor vederlaget skall delas ut. Det skall såle­
des nämnas hur vederlaget delas ut, med 
andra ord var och när andelsägarna kan byta 
ut sina andelar i den överlåtande fonden mot 
andelar i den övertagande fonden och hur i 
de 54 d § avsedda situationerna inlösnings­
kraven framställs. Enligt den föreslagna 52 c 
§ blir andelsägarna i den överlåtande fonden 
berättigade till ett vederlag när finans in s pek­
tionen meddelas om verkställigheten av fu­
sionen, och den överlåtande fonden upplö­
ses. 

Enligt 6 punkten skall fusionsplanen ange 
orsakerna till fusionen och grunderna för 
fastställandet och utdelningen av fusionsve­
derlaget samt väsentliga värderingsproblem i 
samband med dessa. Utredningen är avsedd 
för andelsägarna i de fonder som deltar i 
fusionen. Avsikten är att andelsägarna när 
det gäller fusionsplanen skall få en utredning 
om de faktorer som påverkar dels värdering­
en av både den egna fonden och de övriga 
fonder som deltar i fusionen, dels grunden 
för utdelningen av vederlaget samt om orsa­
kerna till fusionen. Denna utredning ger an­
delsägarna en möjlighet att göra en välgrun­
dad uppskattning av värdet på alla de i fu­
sionen deltagande fonderna. Dessutom be­
höver finansinspektionen uppgifterna för att 
kunna besluta om verkstälhghetstillståndet. 
A v utredningen måste också framgå på vil­
ken grund hela vederlaget för den överlåtan­
de fonden delas mellan den överlåtande fon­
dens andelsägare. Om den överlåtande och 
den övertagande fonden har både av­
kastnings- och tillväxtandelar, skall i utred­
ningen också läggas fram de grunder som 

har använts för att bestämma värdet på de 
olika slagen av andelar. Utom ekonomiska 
faktorer skall i utredningen också nämnas 
sådana juridiska grunder som påverkar fu­
sionen och värderingen av fusionsvederlaget 

Enligt 7 punkten skall i fusionsplanen 
nämnas den tidpunkt från och med vilken 
den överlåtande och den övertagande fonden 
kommer att beräkna fondandelsvärdet på ett 
enhetligt sätt. Ett enhetligt beräkningssätt för 
fondandelsvärdet är en förutsättning för att 
inlösningsvederlaget skall kunna bestämmas 
rättvist med tanke på andelsägarintresset i de 
placeringsfonder som deltar i fusionen. Där­
med skall vederlaget fastställas först efter 
det att enhetliga beräkningsmetoder har ta­
gits i bruk. 

I 8 punkten förutsätts att den överlåtande 
fonden inte får ha sådana krediter som avses 
i 39 §. stadgandet motiveras med att det för 
att trygga borgenärernas intresse innan verk­
ställighetstillstånd har beviljats skulle krävas 
ett komplicerat förfarande som i onödan 
skulle fördröja hela åtgärden. Ett dröjsmål 
kan inte anses vara ändamålsenligt med tan­
ke på att de i lagrummet nämnda krediterna 
är av tillfällig karaktär, och därmed kortfris­
tiga. Därför krävs det att krediterna är be­
talda innan verkställighetstillstånd beviljas. 

Enligt 9 punkten skall i fusionsplanen ingå 
ett förslag om när fusionen skall träda i 
kraft. En uppskattning av när fusionen träder 
i kraft behöver inte bara de fondbolag som 
förvaltar de i fusionen deltagande fonderna 
utan också fondandelsägarna och finansin­
spektionen för beslutet om verkställighet­
stillstånd enligt 52 b §. 

I paragrafens 2 mom. föreslås att till fu­
sionsplanen för varje fond som deltar i fu­
sionen skall fogas en av fondbolagets styrel­
se godkänd redogörelse som beskriver fon­
demas ekonomiska utveckling och som tar 
upp sådana händelser efter senaste bokslut 
eller halvårsrapport som kan anses väsentligt 
påverka placeringsfondens ekonomiska ställ­
ning. Fondens revisorer skall till fusionspla­
nen foga sitt eget utlåtande om styrelsens 
redogörelse. 

I paragrafens 3 mom. föreslås bli stadgat 
om ett s.k. sakkunnigförfarande, enligt vilket 
en godkänd revisor som oberoende sakkun­
nig ger en bedömning om huruvida fusions­
planen innehåller korrekt och tillräcklig in­
formation på det sätt som lagen förutsätter. I 
sitt utlåtande skall denna revisor beakta om 
man i fusionsplanen har lämnat alla sådana 










